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Technical Support
If you need any technical help, please visit our official support site and contact our support team 
before returning the products: 
https://support.reolink.com.

Technische Unterstützung
Wenn Sie technische Hilfe benötigen, besuchen Sie bitte unsere offizielle Support-Website und 
kontaktieren Sie unser Support-Team, bevor Sie die Produkte zurückschicken, 
https://support.reolink.com.

Support technique
Si vous avez besoin d’aide, veuillez contacter Reolink avant de retourner votre produit. La plupart des 
questions peuvent être répondues via notre centre de support en ligne à l’adresse 
https://support.reolink.com.

Assistenza Tecnica
Se avete bisogno di assistenza tecnica, visitate il nostro sito ufficiale di Centro Assistenza e contattate 
il team di supporto prima di restituire i prodotti, 
https://support.reolink.com.

Soporte técnico
Si necesita cualquier ayuda técnica, por favor, consulte nuestro sitio oficial de soporte y póngase en 
contacto con nuestro equipo de soporte antes de devolver el producto: 
https://support.reolink.com.

REOLINK INNOVATION LIMITED
FLAT/RM 705 7/F FA YUEN COMMERCIAL BUILDING 
75-77 FA YUEN STREET MONG KOK KL HONG KONG
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What's in the Box

EN

Pack of Screws *1Corner Mount Bracket *1 Operational Instructions *1

Operational Instructions

Compatibility 

This corner mount bracket features multiple holes designed to accommodate a variety 
of Reolink products. To ensure that your device can be properly mounted using the 
correct hole pattern, please visit 
https://support.reolink.com/hc/en-us/articles/35070230746393/ 
for detailed compatibility information.

Installation

• Tips：
① Ensure the bracket is installed on flat wall surfaces.
② Ensure the wall can support the combined weight of the device and its accessories.

• Installation Steps

1. Secure the bracket 
to suitable walls using 
screws.

If the device has a tail 
cable, thread it through 
the pre-drilled hole first.

2. Mount the device onto 
the bracket.

Spcification 
Material: Aluminum Alloy
Dimension: 160*150*90 mm
Weight: 700 g 

Correct Disposal of This Product  
 

This marking indicates that this product should not be disposed with other household 
wastes throughout the EU. To prevent possible harm to the environment or human 
health from uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly to promote the 
sustainable reuse of material resources. To return your used device, please use the 
return and collection systems or contact the retailer where the product was purchased. 
They can take this product for environmentally safe recycling.

Notification of Compliance
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Lieferumfang

DE

Schraubenpack *1Eckhalterung *1 Bedienungsanleitung *1

Kompatibilität

Diese Eckhalterung ist mit mehreren Löchern ausgestattet, die verschiedene Reolink-
Produkte aufnehmen können. Besuchen Sie 
https://support.reolink.com/hc/en-us/articles/35070230746393/ 
für detaillierte Kompatibilitätsinformationen und um sicherzustellen, dass Ihr Gerät 
korrekt montiert werden kann.

Installation

• Stipps:
① Installieren Sie die Halterung auf einer flachen Wandoberfläche.
② Stellen Sie sicher, dass die Wand das Gewicht des Geräts und des Zubehörs tragen 
kann.

• Installationsschritte

1. Befestigen Sie die 
Halterung mit den 
Schrauben an der Wand.

Falls Ihr Gerät ein 
Anschlusskabel hat, 
führen Sie es zuerst durch 
das vorgebohrte Loch.

2. Montieren Sie das 
Gerät an der Halterung.

Spezifikationen
Material: Aluminiumlegierung
Größe: 160*150*90 mm
Gewicht: 700 g 

Operational Instruction

Konformitätserklärung

Richtige Entsorgung des Produktes
 

Das Zeichen bedeutet, dass das Produkt in der ganzen EU nicht mit anderen 
Haushaltsabfällen entsorgt werden darf. Um mögliche Schäden für die Umwelt 
oder die menschliche Gesundheit zu vermeiden, recyceln Sie es am besten auf eine 
geeignete Weise. Um Ihr Altgerät zurückzugeben, nutzen Sie bitte die Rückgabe- und 
Sammelsysteme oder wenden Sie sich an den Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft 
haben. Dort kann man das Produkt einem umweltgerechten Recycling zuführen.
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Contenu de la Boîte

FR

Sachet de vis *1Support de fixation d’angle *1 Instruction opérationnelle *1

Compatibilité

Ce support de fixation d’angle possède de multiples trous pour une grande 
compatibilité avec une variété de produits de Reolink. Pour des informations détaillées 
sur la compatibilité, veuillez consulter 
https://support.reolink.com/hc/en-us/articles/35070230746393/ 

Installation

• Conseils ：
① Veuillez vérifier que le support est installé sur une surface murale plane.
② Veuillez vérifier que le mur peut supporter le poids total du dispositif et de ses 
accessoires.

• Étapes d’installation

1. Fixer le support sur un 
mur approprié à l’aide de 
vis.

Si le dispositif a un câble de 
queue, enfilez-le d’abord 
dans les trous pré-percés.

2. Fixer le dispositif sur le 
support.

Spécifications
Matériau : Alliage d’alluminum
Dimensions : 160*150*90 mm
Poids : 700 g

Operational Instruction

Élimination correcte de ce produit 
 

Ce marquage indique que ce produit ne doit pas être jeté avec les autres déchets 
ménagers dans l’ensemble de l’UE. Pour éviter que l’élimination incontrôlée des déchets 
ne nuise à l’environnement ou à la santé humaine, recyclez-les de manière responsable 
afin de promouvoir la réutilisation durable des ressources matérielles. Pour retourner 
votre appareil usagé, veuillez utiliser les systèmes de retour et de collecte ou contacter 
le détaillant où le produit a été acheté. Il pourra prendre en charge ce produit pour le 
recycler dans le respect de l’environnement.

Avis de conformité
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Cosa c’è nella confezione

IT

Confezione di viti *1Staffa per montaggio ad 
angolo *1

Istruzioni *1

Compatibilità

Questa staffa per montaggio ad angolo presenta fori multipli progettati per ospitare 
una varietà di prodotti Reolink. Per garantire che il dispositivo possa essere montato 
correttamente utilizzando lo schema dei fori corretto, visitare 
https://support.reolink.com/hc/en-us/articles/35070230746393/ 
per informazioni dettagliate sulla compatibilità. 

Installazione

• Consigli：
① Assicurarsi che la staffa sia installata su superfici piane della parete.
② Assicurarsi che la parete possa sostenere il peso del dispositivo e dei suoi accessori.

• Step d’installazione

1. Fissare la staffa a 
pareti adatte utilizzando 
viti.

Se il dispositivo è dotato 
di un cavo di coda, 
infilarlo prima attraverso 
il foro preforato.

2. Montare il dispositivo 
sulla staffa.

Specifiche Tecniche
Materiale: Lega di alluminio
Dimensioni: 160*150*90 mm
Peso: 700 g

Operational Instruction

Smaltimento corretto di questo prodotto

Questo marchio indica che questo prodotto non deve essere smaltito con altri rifiuti 
domestici in tutta l’UE. Per evitare possibili danni all’ambiente o alla salute umana 
dovuti allo smaltimento incontrollato dei rifiuti, riciclateli in modo responsabile per 
promuovere il riutilizzo sostenibile delle risorse materiali. Per restituire il dispositivo 
usato, utilizzare i sistemi di restituzione e raccolta o contattare il rivenditore presso il 
quale è stato acquistato il prodotto. Il prodotto potrà essere riciclato in modo sicuro per 
l’ambiente.

Notifica di conformità
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Contenido de la caja

ES

Paquete de tornillos *1Soporte de montaje en 
esquina *1

Instrucción operativa *1

Compatibilidad

Este soporte de montaje en esquina tiene múltiples orificios diseñados para adaptarse 
a una amplia gama de productos Reolink. Para garantizar que tu dispositivo se pueda 
montar correctamente con el patrón de orificios correcto, visita 
https://support.reolink.com/hc/en-us/articles/35070109150233/ 
para obtener información detallada sobre compatibilidad.

Instalación

• Consejos：
① Asegúrate de que el soporte está instalado en superficies de pared planas.
② Verifica que la pared es lo suficientemente sólida para soportar el peso del aparato 
y de todos los accesorios.

• Pasos de la instalación

1. Fija el soporte a 
paredes adecuadas 
utilizando tornillos.

Si el dispositivo tiene un 
cable de cola, pásalo 
primero por el orificio 
pre-taladrado.

2. Monta el aparato en el 
soporte.

Especificaciones
Material: Aleación de aluminio
Dimensiones: 160*150*90 mm
Peso: 700 g 
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Operational Instruction

Desecho correcto del producto
 

Esta marca indica que este producto no debe ser desechado con otros residuos 
domésticos en toda la UE. Para evitar posibles daños al medio ambiente o a la salud 
humana causados por el desecho incontrolado de residuos, recíclelo de manera 
responsable para promover la reutilización sostenible de los recursos materiales. Para 
devolver su dispositivo ya usado, por favor, acuda a sistemas de devolución y recogida 
o contacte al minorista del cual compró el producto. Puede reciclarlo de forma 
ecológica.

Notificación de cumplimiento


